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Hi%dxa® ta* xi® hi® ga‘xiy* Pablo
ja® fii® Tesalonica

Lidh3la® gd*lad* xii* Pablo ja3

1 Jnid® Pablo chiaah*?4? Silvano bady* Timo-
teo la® ga3®si*?ah? xi® chiad?ah® niad*ah?® didh* dsa3
fiudh*guah?® fii® TesalOnica, chiaah® nali‘ah® dsa®
chiéy? Nuh3%a? Dios chieéyh! Nuh3a? Jesucristo.
2 Cua®li*chieéyh! niad*ah® Nuh3a? Dios ni® duh®
hi*fii*ah® nad3ah® chiadh'ah®. Ba? lidh3a® naay*
hi‘jmeé* chiad?ah® Nuh3a? Jesucristo ni®.

Hi*caa* cuaaynd? Dios ni3 chidh? didh* dsa®

3 Ca®fiih®®* ba? hi%cuoo?ah’ jmi*heé' Dios
ni® chiad?ah® niad*ah® dunuuh?a“. Lidh3ja®
gadmee* chiaah® hi® mi®dsa®tad®ah® gih' dxus,
ba? mi*nadah® gih! o6h?ah® cadh®liadh® jadnis.
4 Hi’xidh® niaa®2ah! chiaa*?ah!' ga®sith‘ah! didh*
dsa3® fiudh*guah® hi® nieeyh*? xiadh® fii® lidh3xi®
niaah*?ah® ni®. Chiaah' gu®xi® ba? fia*hé® ba?
gadciih3? ga®beeh32ah® jo6* dsa3tiad* dsa®radh*ah®
chiaah! jmiyh® ca3gua®tad®ah® hi® hi‘dsa‘tiaa®
ba? chiad?ah® Dios ni®. 5 Hi® ga3ciih3?ah® lidh®ni®
ca®li’lii* hi® dxu* ba? 1idh®xi® ga3caa* cuaay'na?
Dios ni?, hi%a® ni® hi*jméy? niad*ah® cuaay'na? hi?
cua3dxji®?ah® xi? ga3chiuuh®? hiih* fiad? ni* chiaah®
hi3ja® ni® mi3cih®beeh32ah? jani*.
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6 Hi*xidh® dxu* ga3caa* cuaay'na? Dios ni?, hi%ja®
ni® hi*bischiiy* didh* hi®* ca3dah?jmeéh* niad4ah®
mi3hee32, 7Jod* niad*ah® hi® cih3beeh32ah® ni® yah?,
hi*jmeé* hi*tee’ah® ha*ah® chiadh'ah® jniaah' mi?
mi*hi4jnieey®? cadh® Nuh%a? Jesus ni®, Chiaah?!
hi*y4d*xiad? yuuh! giiii® jee*? xi* hi®* bii* veyh?
dsa®niad4, chieéyh' didh* angeles chiéy? hi® bii*
di*hee* fah*li®>. 8 Duh® hi*ya*bi‘chiiy* didh* hi?
h44hé* di*cuiiy* Dios, didh* hi®* h4*hé* ca*dah?nut®
dsad? juuih* dxu* chidh? Nuh3a® Jesucristo.
9 Dsa*chi® didh* veyh® c4h?i®*?, ha*hé® hi*tiuuyh?
hi® hi‘chiiyh? hi‘beéyh? didh*. Hi‘*cueeyh* didh*
vii® cah3ti®? lidh®xi® xi? jey! Dios, ha*hé* mah*
hi*‘dah?jo6? fah4i® chidh? hi® bii* dih! liih? ni®,
10 Ligh%a® hitchifyh? didh* mi? mi®hi‘giiéy® Jests
ni® jo6* didh* dsa® chiéy? hi® na®xi® napiiy® ni®
hi*‘dah?jmeéh* huu'rd? jmii' mi%a®. Cuaay'na?
gady® dih! hi*dsady? dsi? didh hi® gdstady? chidh?
mi? mi*hi*dah?jody? Ba? caah®2ah® niad*ah3 mi?ja®
chiaah® hi® gd*tad3ah® lidh3xi® gd*hee?ah® niad*ah?
ni?,

11 Hi3%a® yah' ca®hiih®? ba? ga3liu®?ah’ Dios,
ga®pii*?ah! chidh? hi® hu? dsa*tiaa? chiad?ah® duh?
hi?fi*ah® 1idh3xi® ga®jmee* chidh? didh* hi3chiey>?
Nad® Ba? ga’pii*?ah’ hi® hi‘cuodé* niad*ah® hi3
bii®2ah® duh?® hi‘yey® hitjooy? jiit 1i* hi* dxu* hi®
ga’li® ha%ah® hi%mee3ah®. Ba? ga®pii*?ah! chidh?
lidh4i* ta? hi® naa®ah® hi*jmee3ah® hi® fah* hi3
cadguatad®ah® ni®. 12 Mi%*a® hi*‘dah?meé* huu'ra?
didh* dsa® ni® hi*dah?meéh* Nuh®a? Jesucristo
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vih?chiad?ah®. Ba? hi‘li® dxu* chiad?ah® dxi‘lieey>?
fiad?, chiaah! hi%xidh® dih!' dxu* dsi? Dios, ba?
lidh3ja® Nuh3a? Jesucristo ni>.

2
Hi'gliéy3 jay? dsad* hi® fah'yeey! mi3hey3?

1Jo6* ca®jaa! chidh? hi® hi‘giiéy® Nuh3a? Jesu-
cristo ni® hi* hi*ya*bi*fiiih® jnia® ni, ga®pii*?ah’
chiad?ah® dufiuih?4a4, 2 hi® hu? ha*hé® hi%cuotah?
vodh2ah® ji*nii* hi*ta® hi®hi®ah® fiud® livdu?xi® xa®
juth® hi® madgiiey* Nuh%a? ni®, Ha* hi®foh*ah®
vodh?ah® gu®xi* ba® xey® hi® féh® hi®* ma3lin®
Espiritu. Ba? ha* hi*}jmee®ah® heéyh® gu®xi® ba?
xey® hi® féh® hi® mad3tiy® caa® xi® chiaa*?ah! hi®
dsa®féh3® lidh3%a®. 3 Ha* hi3cuo®ah® je? cdh3ti®?
hi*dah?juty? niad*ah3® chiaah' lidh®cadh® jaah?'
hi‘dxashéy® jmii' ni®, mi%a® hi’xidh® fiiy* didh
dsa® hi*dah®tily* Dios. Ba? hi*jnieey*? dsad* hi®
bii* mi*hey®? hi®* mi*hii®? hi*dsa*yeéy* cah3ti®? ni.
4 Hi*ya*chiy* dsad* ni* chieéyh® Dios bady* lidh4ji3
gih! dxadh? hi® ca®dah?meéh* huu'ra? didh* dsa®
ni®. Hi*dx4*héy® li4 hi® dsasgiie® fiutih‘guah® gaay®
chidh? Dios ni® hi® hi*jméy? fiad? lidhxi® Dios.

5 ¢Xi? ha*hé®* mah* liih32ah® hi® ga*fooh?as
niad‘ah® jii* hi%la® 1lidh® ruh* je'a? chiaah+?4?
niad*ah®? 6 Mi®*mad®ah® ba® niad*ah® hi®* xey?
hi®* h4*hé* hi‘cué* je? hi‘jnieey>? dsad* hi* booy*
mi*hey®? ni®, jay® Dios ba? fii*? jlih? ni® ga®mee*
hi*gliéy®. 7 Jo6* mi*jmee* ba® ta* hi* mi*hey®? ni.
Cad®liuh®* hi® na®ma® ba? chiaa*?a® lidh®xi® jmee*
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ja®nit. Joo* hi® gajni¢ fi' duh® ha*hé® hi‘jnieey?3?
ni, jni* chigh? lidh®ni® hi*dxashéy® i+ hitjeyhs?
cah3ti®2, 8 Mi? ma3li*jeyh*? hi® na3jniiy3? ni®, mi?ja®
ba? hi‘jnieey®? dsaa* hi® mi*hey®? ni®. Jo* hi4jith*
cah3ti®? Jesus ni® hi%jiyh4, ti' hi® hi*xii®> ba? niih®.
Chiaah' cuaay'na? gady® dih! siiy* mi? mi*hi‘giiéy?
cadh® hi3%a® hi*tiad* ba? niih® hi®ni® hityeéy*
cah®i*2. 9 Jo6* mi* ma3li*jnieey®* hi®> mi3hey3?
ni®, mi%a® hi*xidh® fiud® niaa®* fah*i* hi*jmeé*
dxillieey®? Hi*ha*dxuy* ni®, jo6* hi® hifjui? ba? jas.
10 Na2hé® ba? hi® mi*hee®? hi*jmeé* duh?® hi*juty?
didh* hi® hi*dsa*dxi* jee*? xi*ha*dxd¢, chiaah?
hi®* cadh® tiaah? ba? h4a*hé*® ca*dah?meé® heéyh?
fah*liu* hi® xiaa®dsaa®? ni® duh® hi*bé* dsaa® chiah?
didh*. 11 Hi%a® ni® hi*xiy* Dios ni* caa® fah*si%juu?
hi® veyh?, duh® hi®ni® ba? hi*dah2jmeé* heéyh?.
12 Hi%a® ni® hi*dsd*chi? lidh4jiy® didh* hi® ha*hé?
ma3dah?nut® dsad? jmiyh?® fah4iu¢ hi® xiaa3dsaa®?
ni3, xidh3 hi® mithee3? ni® ba? ma3li* dsi? didh*.

Didh* dsa? hi® dsd*dxii3? yuuh® giiii®

13 Hi%xidh® nieéy? niad*ah® Dios ni® du*fiutth?a4,
hi3ja® ca3fiih3? ba? ga®jmee* hi*cuoo?ah® jmi*heé!
Dios ni® chiad?ah®. Chiaah® mi?® dsa®éy* li* bih3
ga*dxiy®> niad*ah® duh® hi*bé* dsaa® chiad®ah®.
Ga*jooy® ga‘lieéy? niad*ah® chiaah' hi® ma3bi®xi®
ma3bi*piiy® niad*ah? Espiritu Santo bad*ba?hi® fah*
hi®* ma’tad®ah® chidh? fah4liu* hi* xiaa®dsaa®* ni°.
14 Ga*dxiy® niad*ah® Dios ni* dxi*liaa®?ah’ jniaah’
hi® gd*hee?ah! niad*ah?jutth* dxu*ni* duh3hi*jooy?
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hi‘sa® dxa'ah® xi? jey! Nuh3a? Jesucristo xi? booy?
liih? ni®,

15 Hi%a®* duPfiuah?44, hi®*ii%ah® chiad?ah®
lidh®ni® xiaa®dsaa®?, bady* hd* hi*tu®?ah3® lidh?ji®
hi® ga*hee?ah! niad*ah® ji*fii®>, ba? lidh%a® hi®
ga“hee?ah® niad‘ah® chieéyh' carta. 16 Ga®pii*?ah’
chidh? Nuh%a? Jesucristo chieéyh® Nuh®a? Dios
hi® bii* nieéy? jnia? ni*, hi*ba® hi® gé*cuod* jnia®
hi® bii*?a® hi®* ha*hé* hi*dxa® ni*, ba? xa® hi® dxu*
bi4je%a?, chiaah® hi® bii* dih! dxu* dsi® chieéyh!
jnia? ni3, 17 hi%a® ga3pii*2ah' chidh? hi® hi‘bi‘jee*?
héa?ah3®, ba? ga3pii*?ah' hi® hi‘*cuoé* niad*ah® hi®
bii*2ah® duh® hi*jooy® hi?%jmee3ah® jii* hi® dxus,
ba? duh® hi*dsa*tiaa? chiad?ah® hi%lii'ah® jméyh?
fahliu® dxu*.

3

Gdmii® Pablo ja® caa® jmiheé’

1 Hi* ga®hii® gih! fii? du*fiutih?a*, hi*}mee®ah3
jmiheé! hi®liu*?ah® Dios chiaa*?ah’ duh® hi*dxaa?
gih® flut® hi fah4iu‘ chidh? Dios ni®. Hi%pii'ah® hi®
hi*dah?meé* heéyh® didh* dsa® ni* hi*dah?nut?,
lidh3xi® gd4jmeé’ah® niad*ah®. 2 Ba? niaa3?ah’ hi®
hi?liu*?ah?® Dios duh?® h4*hé? hi*dah2cadyh? jniaah?
didh* dsa® hi® bii* mi*hee®? dsi? ni?, chiaah! haja3
lidh%jiy® caldsa’tady® chidh? Dios. 3 Jmiyh®heéyh3
chidh?® cdh3ti®? Digs ni®>. Hi*cuod* ba® niad*ah?
hi® bii*?ah®. Ba? hi*heéyh? ba® niad*ah® hi'
chidh? hi’hasdxuy*. 4 Jmiyh® ga3jii®2ah! hid
hi*dsa*tiaa® ba? chiad®ah® Dios ni® hi® hi%*jmee3ah®
lidh®xi® ga3taah*?ah’ ta?, ja®ba® lidh®xi® mi*jmee®ah®
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ni®, 5 Cua®bi®jmeéy® niad‘ah® Nuh%a? ni® duh®
hi“dsaa‘ah® gih! dxu* lidh®xi® hi® bii* dih! nieéy?
jnia? ni*, ba? lidh3%a® hi*li*ah® hi® hi*}jmee3ah® xa3
fah*jee3? chiad?ah? lidh3xi® ga*jmeé? Cristo.

Ga’jmee* hi*jmee’a’ ta?

6 Dufiuth?44, dxilieey®? Nuh®a? Jesucristo ni®
gadtaah*?ah’ ta® chiad?ah® hi* ha* hi%}mee®ah®
caa® chiadh'ah® gu3xi® jay® ba? du®fiuth?a® hi®
ha*hé® disjmeé* ta®2. Ha* hilcih'ah® chiadh'ah?
didh* hi® ha*hé? Ca3dah jmee? hgéyh3 lidh3xi3
madhee?ah! niaa‘ah® ni®. 7 Mi®mad3ah® ba? hi®
ga®mee* hi%*mee®ah® ]rmyh3 lidh®xi® gd*jmee?ah’
jniaah!. Chiaah® ha*hé® fih‘ah! lidh® ga‘yaaZah!
chiaah?ah! niad‘ah® ni®. 8 Ha*hé3 gai‘*chia“zah1
foo®* hé? ya3dsi* chidh? gu3x13 hi®.  Jmii* nid
voo* ni® gdYmee?ah’ ta®? ba? duh? gu 3xi® hi®
niad*ah® hashé® hibi*dxii'ah’. 9 Xa® ba? ju'hiih
hi® hi*pii®ah’ jmi*heé! chiad?ah® hi® gua3tiad'ah®
chiaa*?ah’, jod* gd*jmee?ah’ ta? ba? duh® hi‘li*ah®
lidh®xi® ga3jmee* hi%jmee?a®. 10 Lidh® gd*yaa®ah® xi?
niaah*?ah® ni® mi%*a® lidh®la® gd*xiih?ah! niad*ah?®:
Hi® h4*hé® dijmeé* ta?, gua’cueéh* ba? chidh?.
11 Ma®niuu?ah? hi® xey® niad+ah? hi? fihsah? ha+hé?
di’jmee3®ah® ta?, niith® hi® ga®dxaa*ah® vodh?ah®
hi®* ha*hé* cuaay'na? chiad?ah® ba? 12 Hi%a® ni®
ga3chiuuh32ah! hiih* chiad?ah® niad*ah® ga®mee®ah3
lidh®ni®, jmiyh® ca®bi}jmeé'ah! niad*ah® dxislieey??
Nuh®a? Jesucristo ni®, jmeé'ah® ta? ba? duh®
hi*jooy® dsa®ha® dsa®pi*ah® jmiiyh+3giiii® chiad2ah?.
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13 Dufiutih?a4, ha* hi*vaah*ah® hi%*mee®ah® hi3
dxus. 14 Liudu®xi® xey® hi® ha*hé® difjmeé* heéyh?
lidh3xi® dsa®féh® fii* xi® 1a3, mi%ja® hi*ho*ah® ruh*fii
lidh4jiy®. Jmeéh'ah® ca3aa’ duh® hi*hiih. 15 Jod*
hé* hi%}meeh®?ah® ruh® mi®hee®?, Na3dxu4judh*
ba? hitaah*ah® fi' chidh?, lidh3xi® jmiyh® ga3jmee*
chidh? jay?® du®fiutih?a® ba?.

Lidh%la® ga*hii® gih! fii? ga*féh® Pablo ja?

16 Hi*ba? Nuh%a®? hi® nady® chieéyh! jnia®
ni®, gua?meé® hi* hi*fii*ah® nad®ah® ba? lidh¥ji®
fiiy4, gu3xi® ba? mi® xa® hi® gady® ta®?. Bady*
cua?li¥chieéyh' niad+ah® Nuh3a? ni® lidh4ji*ah? 1is.

17 Jnid® Pablo la®, ga®si*a* saludos chiad®ah?,
jmiyh? fieéy* ni® xiiy* hi® ca®liuh? 1a®. Lidh®la® na4li!
vOh? chieéy* hi® ga’xiiy* didh? xi® hi® ga3si*a+ ni®.
18 CuaZ?li®chieéyh! niad*ah® Nuh%a? Jesucristo ni®
lidh#ji%ah® 1i4. Amén,
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